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A magyar női karének egyesület és a „Budapesti Zeneművészkor“ hivatalos közlönye.

Goldmark Károly ifjú éveiből és 
törekvéseiről.

Közli : egy isuuTf-li'S ismorellcu. *)

Külső életpályáját a Sába királynője előadásá­
nak napjáig valóban igen szamomnak mnmiliaüiók. 
< landoljuk csak el. hogy betevő falat hiányában idő- 
küzönkint a budai népszínházban. később pedig a bé­
csi I '.arlszinházban volt kénylelcn heged ülés által sa- 
nyarn helyzetén segíteni. Ks noha baráljai. abbeli tuda­
tukban. hogy paedagogiai szomponlból is mily kitűnő

mzgólkodlak. hogy 
mcgélhelését bizlosilsák. 

arról van szó. hogy ö a 
magái bele élni sohasem 
alkalmazkodni sem akart. 

Így nyilatkozván egy Ízben róla - 
a kérődzésre emlékeztet». Ile mivel ép

lehelség rejlik nenne, lár 
zongora leezkék ajánlásával 
úgy ne csodálkoznunk, ha 
tanító kérnyszer holyzetého 
tudta, de ahoz cg\általában 

Az oktatás 
engem mind!
a Icremlö szellem az. mit csodajelenségnek nevezünk, 
megmagyariízalliinul marad elöltünk, hogy ő, ki a he­
gedűn mester volt. a zongorát boesájlassúk meg 
nekünk szigorú kritikánk - kegyetlen rosszul kezelte, 
mint tanító azonban e hangszeren csodás eredménye­
ket ért el. Hogy messze ne menjünk, csak BelLelheim 
Karolina, a későbbem hírneves énekesnő példájára 
utalunk, ki a zongorában való oktat látását, habár 
e.-ak rövid ideig is. I’irkert s o sorok írójától nverle e 
hangszeren való virtuóz tudását mégis (lohlmark mé­
lyen álgoiuloll utasításainak köszönheti. A mód. moly- 
lyid I lohlmark ifjú éveiben komponált, elég különös 
voll, ha egyéniségének egyéb sajátosságait is te­
kintetbe veszsziik. A kinek valaha alkalma voll vele 
személyes érintkezésben lehetni, jól tudja, mennyi ere­
detiség és megnyerő szeretetreméllóság nyilatkozik ke- 
délyében. Legjobban tudtuk mi pajtásai, hogy ő. mi­
után sokszor a mértékletesség mérvét is túlhaladó 
mulatozásainkból részét kivette, mint Hint el hirtelen 
körünkből s maradt távol tőlünk belekig is. Kz reánk 
nézve annyi! jelenteit, hogy Ilohlmark dolgozik. 
Mint mondám, belekig is láthatatlan maradi ilyenkor, 
de ha aztán egy szép napon isinél beköszöntőit hoz­
zánk. akkor meg impozáns tekele szakálla! küriilövc-

nimumrn szorítkoztak. K sorok Írója 1858-ban Gold- 
mark zongora négyesét adatván elő, rövid időre rá né­
hány zongoradarabját játszotta a Marehesi-pár hang­
versenyén. Haslinger e müveket később 25 Írttal 
dija/.la. Mindkét szerzeményt néhány értelmes kritikus 
s csekélyszámu hallgatóság jóakarata érdeklődéssel 
hallgatta. De ez volt aztán minden. Ha azonban jelzett 
müvek esetleg nem érdemük szerint méltányoltattak 
volna, ugy jóllehet, hogy ebben a hiányos előadásnak 
is volt része. Bármikén! is álljon azonban a dolog, az 
kétségtelen, hogy ezeknek a szerzeményeknek is azzal 
a bizonyos részvéllonséggol kellelL megküzdeniük, mely 
az IIj művészi jelenségekkel szemben rendszerint mű­

kövünkbe. 
Vaj’ mi­

xel I mosolygó képével, ngv lépői 
mintha esak az imént bilink volna 
I öl éli Ii ez idő atalI! V

Bármennyire is hódolt az 
mégis tudjuk, hogy szükség esetén 
akármelyik böjtölő miivészszel lépést tartani. Persze, 
hogy a kegyetlen muszáj ebben az esetben is fontos 
szerepet játszott, mert ez időben krajezár és fillér szo­
morú lakodalmat ültek zsebében. Külső sikerei a mi-

asztalörömöknck. 
képes lelt volna

lwu
mellett.

*i K remiki viil érdekes ezikket a -Zeneirodalmi Szemle 
évi I ik széniéből közöljük szerkesztőségének beleegyezése

lakkozik, a mint azt tapasztalni ma is alkalmunk van- 
Llő tanul voltunk annak a jeleneinek, midőn llellines- 
hergerék Goldmark vonósnégyesét legelsőbben próbál­
ták s fii Ilim ui 1 lellmcsberger elit élő nyilatkozatának, 
melylyel a müvet mondhatnók bizonyos gttnyorosság- 
gal bírálta. A Saluintala nyitányt a bécsi lilharmoniku- 
sok eleinte szintén visszaül ásították.

A közleményünk részére átengedett lórszüke 
azonban végezni késztet bennünket, de azt hiszszük 
hogy tt művész és ember kedélyének belvilágába teljes 
betekintést nyújtunk olvasóinknak azzal, ha annak 
egy érdekes levelét alább közöljük, melyet Budapestről 
keltezve 1859-ben e sorok ivójához intézett:

Florestanom /*)
Hogy triómat csak ma veszed kézhez, ez kopista 

londorlal. Nehogy azonban a fáradságos korrigálás ál­
lal tovább is feltartóztatva légy, küldöm az első máso­
latot. mely, mintán már többször használatban volt, 
meglehetősen hibátlan. Ha a zongoradarabok megkül­
désénél a legcsekélyebb ulmiilatásl is fölöslegesnek 
tartottam, mivel siibjecliv felfogásodban mindenkor 
megbíztam, ugy ezúttal kivételt kell tennem, első sor­
ban azért, mert a mii előadásában mások is részi vesz­
nek, másrészt pedig, mert ez esetben könnyen félre- 
értethelnék. Az első előadásánál tényleg Így is jártam, 
a másodiknál azonban már némi érdeklődés mutatko­
zott. inig a többinél bármilyen hihetetlenül hangzik is 
ez ily szívós természetek mellett, a lelkesedésnek mAl­
ti érni jeleivel volt alkalmam találkozhatni. Gluck cg\ 
Ízben azt monda: A komponista önmaga a gyöngye 
alkotásának és az annál való jelenléte ép oly szüksé­
ges, mint a világnak a nap K mondás igazságát min­
den szerző el fogja ismerni.

Am megjegyzéseim nevetséges sziliben fognak elől­
ied feltüntetni és azért inkább felhagyok velük. Te már 
egyáltalában azt fogod hinni a sok beszéd után, hogy 
triómban csodadolgokat látok, pedig én az ellenkező­
jéről biztosíthatlak légedet. Be mindazonáltal eddigi 
szerzeményeimnek első sorába helyezem azt. ugy ezzel 
még édes-keveset mondottam. .Még mindig Bach és 
Schumann hatása alatt ál Iván, a mi elsői illeti, könnyen 
vigasztalódhatnék Schumann jelentőségteljes mondásá­
val. melylyel Bachota világ iskolamesterének nevezie 
cl. mert hisz tőle valamennyien tanulunk, kevésbbé 
azonban utóbbinak befolyásán. A mig teljes önállósá­
gomat el nem érteni, minden csak hiú irka-firka, egy 
jövőre való kilálás nélkül. Beteges erőlködéssel erede­
tiség után kapkodni, őrültségnek tarlóm. Mindazonáltal 
ma zR éves lévén, ugy testben, mint szeli mbeii n aprói - 
napra tökéletesedem s noha utolsó időben nem sokai 
dolgoztam, annál többet tanultam, mégis ki vitathatná 
el tőlem azt, hogy bensőmben bizonyos önállóság van 
fejlődőben. Ki sejtette volna Beethoven alkotásának 
első periódusában a harmadikatV Maga Beethoven bi­
zonyára nem! Es bár lett légyen liszla meggyőződé­
sem, hogy Beethoven épen nem vagyok, mindazonáltal 
egy második részemre lezáruló időszakra én is építhetni 
remélek. Minő végtelen arrogánczia, fogod erre bizo­
nyára mondani, ugy-e bár?

Már most rajongok a gondolatért a tavasz szép­
ségeit véled a hegyek közöli átélhetni!

lúisebitisocl.

*) li megszólítás magyarázatául szolgáljon, hogy Goldmark 
és a rzimzett abban az időben mint telivéril Sclminannisták a 
Davidsbiiivllevok nevein szóbtgatliik egymást.

-um Villamvilágitási és erőátviteli gyárak. <uia_
blázi, lakás és bolt villamos vezetéki berendezések

a villamos központi telephez való kapcsolásra, jótállás mellett eloállallatnali.
Villamos és eombinnlt __-—■—

csillárok, fali karok, álló lámpák slb, " MP/* í

dús választékban raktáron tartatuak ± _ _
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táját gyártmány

Különösen ajánljak

y|||. —" a legkitűnőbb szerkezetű

egyenáramú, valamint váltakozó áramú

-»• ívlámpáinkat. •«*-

Költségvetések és /civilét gos it ét s ok készség tjei és díjtalanul szolgáltatnak.
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Siebenbürgengasse 13.

^Mindenféle barna és fekete

Stutz és „Mignon“ zongorák
h'ereszthurozua,

® amerikai rendszer szerint készitue.W
m

Budapesti főraktár:

I HARMONIA zongoraterem.

(-ATIL HAMBURGER
zo ngo ragyar

Bécsben, V., Mittersteig Nr. 23.
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Bécs. VI., Webflasse Nr. 3.

Nagyon keresett középáru és jó 
minőségű zongorák
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Fö-üzlet: Kiváló liszt
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KELETI J. cs. rs ku*. szab.
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zongoragyar

Becsben, VI., Magdalenenstrasse 58, ;f

A logkorostobl) középáni zongorák 
amerikai rendszerrel dolgozva, 

kereszt lm rokkal ellátva.
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Budapest, Szervita
SZÜl

K ülő j án latos:

MIGNON-ZONGORÁK,
melyek kis alakban

|| szép és erős hanggal bírnak. 
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A. PROKSCH
zongoragyár

REICHEN BÉR GBEN.

Elsőrangú gyátrtmá11yok gyönyörű 
hanggal és angol mecliánikával

Disz-zongorák és pianinok
hunm és fekete tahim
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Folyton raktáron a HARMONIA-nál,

= Ariston, 
líerop/ion, 
Helyphoa,

I Melyphon,
I 1‘tili/iliou,

1‘ili llo/lllon,
Symphonion.

1‘lltillÍX,
Viktória, 
Orpheus, 
Mn 110/1/11111 

Mit/ti on, 
liiiitonui.
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különlegességek: jskolai hegedűk. jMech. 
szalon zenehangszerek, f/armoniha/uvo- 

Iák t'/ü. 2, 3 oklávás. Sélabol 
fuvola. jNickel flageolet, 

jskolai harmonium.
- . ,. \ iM«i _ _ _ fjangjelzösip

cs k|r- Á Pl \ fTT_ _ dalirdálmt
szab. hangszergyárlók.

ßudapost,

Józseflér és Vurm-ulcasaroképülel
Zonohancjszorol; legnagyobb raktára.
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RRANjZ, PEUKJS'RT
Bécs, V., Mittersteig Nr. 15.

Olcsóbb zongorák teljes jótállási kó 
pesscggol. Különösen kedveltek a ni 
vid Mignon zongorák barna vág 

fekete fában.
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^ úri- és női cipészmester

BUDAPEST,
Arai iykrV.-i iteza A.

PERPI-SZABÓ
Hi Kill] ><-><(, Deák hVvvnvz- Os I $V*vxi-iil<.zu saru

továbbá mindenféle livrék és pedig:Nagy raktár kész férfiruhakban.
Legolcsóbb árak és jiedig:

1 téli öltöny...................... iq frt,
1 nadrág............................. g
I elegáns városi bunda . 50 ’’
I bársony kabát és mellény 16 ,,
I frakköltöny................... 35

Jaquet-öltöny 
Frakk-öltöny . 
Kék sacco-öltöny 
Utczai öltöny .
Köppeny..............
Köppeny prémmel

000 
0 höcs 
EME]
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RÍITIA loiqertrp

'*0, Estélyi, báli, «sím 5».j «%T. .. <lovagi,i és korcsolyázó sjj 'Ji

oh lie** .v ű l< , >A - V ^1 J - * ’r-
OH »AUtzky

^ Színes és fekete CS. ds tir. udv, száljil6

i ,,öi,'sl“Hil,1,,Tk IV" váci-utc» 21, a Nagy Kristóf mellett.
M Selyem flchu"echarPok. lady-plaidek, himalayabdök, úti és kocsizo takj 

i nap" es esernyök’ alsoöltönyoT, vadász ujjasok

Hétfőn, 1895. február 11-én esti ?/., órakor a vigadc

MülÄT^FOPPl
Quartet-társulat

:i 11 :i I ri|id<*/r| i

BLOGH JÓ2SEF, YlALDBAU Eli
tanár,

( ‘-Í-ÍIí I !<-<>■<-< Ili )
tanár,

( iii<-1 % I,< ■"■«■< l|

„Goldmark €stély“
+-,4: MŰSOR. .* —•

I Vonósnégyes s ..... ....... m,,,,, ................ And:,ni-
vivarc. Allegro molto.

II Dalok : u) llreit ich mein l.imion

1)1 Am 1 laselst ra ucli 

i'i \\ ir gingen zusammen 
r/l Wllll'hild

•’■iiekii Oiósviié Ihutel Berta iisszuii} ;i in. 
III. Zongoiaötös (oji. .10) Allegro vivace. Adagio. ÍAndanle ipia-i n| 

(Allegro ion spirilm Allegro vivace.

A zniijtoniíszi jiitsz.-i Ailler-dolilst<|

-I Itiimulorfer -/e/e hwtmrmiy 7/,¥/■'/./. I I I mim,

Febriur 20-án
Altalanos óhajra HUBERMANN BRONISLAW a 0 éves lengyel hegedüvirluj

Márczits 4-ér.

TUROLLA EMMA cs és kir. kamara énekesnő

Márczits 15-en
A „BÖHMISCHES STREICHQUARTET"“ (Cseh vonós négye]

•legy(‘k kaphatók a < Harmónia • zenem i és zongorakereskedéslwnl

Jl tianguarsanijidényre altiahm
1 )hí< 1; iHxték 1 mii.

ESTÉLYI 
ÉS ALKALMI 

RUHA­
SZÖVETEK.

ROTONDOK.

Hirsch Testvérek
% DIVATV.RUHAZA

bAli-
ÉS ESTÉLYI ’ V,ici"utca 3- BUDAPEST Váci-utca 3.

BELÉPŐK. j|L —
sib. 1

LfígoJegnnsnbh estélyi tniletlok, /0*1 minin utiin herciuh\ 
tennünk ken, legelső s/.u ktekinlrd'k közreműködésév el,
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TSCM STSÜLft
1*r/K \

cs. és kir. udv. szállító

Elegáns He.
uulőli, tbN<r

selyem, vászon He
és batiszt

|, , — —.... zNelikendó'k, cjj
laei-utca 21, a Nagy Kristóf mellett, tv-wt fehérnemű
1 ___ He>I " Ht>
blatdek, himalayatendók, úti és kocsizó takarók és köpönyegek, h£
I alsóöltönyő^ vadász ujjasok és harisnyák. h®-
Lmxmv«. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . SS

;uartet>társulat
i« I í ;i I i *)i<l< ^4 ( i

•EP, 'WALDBAUEE JÓZSEF
tanár,

( mvl v ln*o-<‘(lií )

mark Estélya

k MŰSOR. *•

IAllcfi-o modvrali). Andante sostennlo. Allegro 

ini'iii I .iimcn
11 *;1 i-ii

zusammen

|A/-' »Maynfi HmiM Itvrin asszony ,,,. kir. o/ierahúz ionja 
|\1I(>«T<> vivace. Adagio. Amlanle qua.-i modei alo.) Hetim zo. 

"am vívaee.
.1 zonuorafazt jntazn Adfer-GoMstein Minin asszony. 

I ' »>/ rányomj HMi'J.L h Fi A ittlrari nd/úrálnU való.

Február 20-án

[BRONISLAW a 0 éves lengyel hegedüvirtuóz 2-ik hangversenye.

Márczijs 4-ér.

les és kir. kamara énekesnő hangversenye.

Márczus 15-én

pHQUARTET"“ (Cseh vonós négyes) hangversenye.

Iiuriia zeiioiinT és xorigorakoroskedésben (váezi-nlcza il.i

wersctiy iódnyra aíRalmas.
) 1 js vj Iasztólx 1 >ri í i.

Irsch Testvérek
divatíruháza

[itoa 3. BUDAPEST Váci-utca 3.

SELYEIH-
BLUSOK.

FEJ ÉCHARPES
A ÉS FICHUS.
#

PÁRISI
LEGYEZŐK.

. . HARISNYÁK,
stb.

I tnilettek. jifKixi minta után berendezett saját mil- 
szu ktch intálfck köz remii ködöse:vel, krsz.it tétnek.

K. K. HOF- & KAMMER- KLAVIERMACHER

L. B( ISENDORFER
----------  XX I E TV._______

Egyedüli képviselője Budapesten

J; és FI A
CS. ÉS KIR. UDVARI ZONGORATEREM

BUDAPEST, (H A AS-P ALOT A.)
J. .|. > t j, o j, ^ j, ,|, j, j, ,,, ,,, j. i >!< iL ,/

ZIRNER TESTVEREK E KSZERESZEK 
ÉS ÓRASZÁL LTOK 

Váci-utca 20. BUDAPEST Váci-utel 20.
Gyémántok, drágakövek, ékszerek, arany és ezüstáruknak legnagyobb választéka

Svájci zsebórák és cseh gránát áruk gyári raktára, eredeti árakon.
°"r Árjegyzéket kívánatra ingyen é3 bérmentve a t k fi 1 d.i fl k. '3*1

1 V Á T 'b Á 'i’ V Á V T *T ' • V >|< r,i ip fj, tj, ,], rp ip ,p >ji #b v d' T f V A

I GOTTSCHLIG ÁGOSTON I
íl i iim és cognac nagykereskedő §?
I — - BUDAPEST - — f
j.’ IV. kerület, Váczi-utcza 6-ik szám VI. kerület, Andrássy-ut 23 ik szám 5?
!p mandarinhoz" „tfong Coiqg városához" <;k
I;’ a városháztér közelében. a magy. kir. opera étellenében. §g

Közvetlen behozatal ered. teákban, jamaica és brazíliai rumban, arad, franczia cognacok és külföldi likőrök, íijjj
I Borok, pezsgők. - TELKim-. Kávé, csokoládé. ^
jji. * * * * * * * Árjegyzék kiuáncitra ingyen és bérmentue.

*+ n» n* w v w 4
* * * * * * * *

4
" Helyisegvaltoztatas

keztyü-gyára
1111 Aí* .> I * s I 11 os lt i <• x i íl > ) > < * 11.

BUDAPEST

Kossuth Lajos-utca 1. sz.

Korona I iciv/.cé-111 ez a 1.

»♦♦»»é#*****i«A*4*é**i *■> ****** * * '*• *' * » '*"*"*• VV4--firIvl, ..

EISENSCHIMLésWACHTL
a fényképészet 

és rokonszakmák összes kellékeinek 
üyári raktára

BUDAPEST
Váczi-utcza 12. szám.

BECS
VII. Kaiserstrasse 62.

Árjegyzékek ingyen és bérmentue

»>•

* * ’■ A '*• í ' -*• * .t. .f .t. .*. .t........,. .f.......í 1.■ ‘ ♦ 4 « '

.♦■♦..♦.♦.».♦.»,♦.♦,»,»..4, »» J. ♦ »4, í * j. j..--

GőzeróVel dolgozó gyártelep
teljesen korszerű berendezéssel

<Beőrüóer Sí ing í
^^Wien, Laxenburgerstrasse 32.

Nagy kivitel kelet felé.
Készít zongorákat, pianinokat mm-
donlele alakban és árban, rendkívül 
Ól-ős és zongzotos hang, tartós 

Iiangszer.
* Képes árjegyzékek bérmentue. *

->1' ^ »•* ♦ t t j. »'» TTT*
- - - - , ........

IC. MASLÓ
^cÁ-ülcr Böceiidcrfcr ■

zongoragyár Bécsben. [
VI. Bezirk, Mollardgasse 14. 1. o. '

*»»jtor&k hnnghan inwlkivül hu- [
mlr}th£k-f*™ie'i'hrfí'r tr.yárt"niny;i ihn/., :
un Les,.Unjuk hossz,, „v,.„ ./lésen-
(lói tér uyurhun, tanulta a zongora készi- t 

les mesterségéi. ’
-T1T T ^ ^.r.,T/.,......T..TAT„w.T..;,T ,T ,T lT,,T T.’.T. t....... ................. * 1 “ (/> T -Tl.TJr

j\\\\\\\\\\\\\\Nwnnxxxxnnnxnxnnnxnx^

y PFEIFER/
// Schüler ____ ^ ^
^ Becs, IX , Rosaauerländer 25.

Bösendorfer ^ 
/

'/ Ki, iinő ZO|1goník, molyok finom hang- / 
/ Jl,ILna.! f°ova majdnem telj oson egyen- / 
^ '‘i'teKiiuk a IJósmidorfor zongorákkal. /
/, Kizárólag a Harmonia zongorateremben. /
^Nx\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\w\<

*!* »!» *!< + a- 4, j, y u,> 4, 4, 4, 4, ^

FRANZ WOLLEN
zongoragyár

Bécsiten, VI., Margarethenstrasse 39.
Jó minőségű

Isirtós zongoráit
ajánlja a közönség figyelmébe.

E M ü E M Wi. ü M
♦ t T T V t T T t e. V ♦ <. .f ^

m

Tt)

GRADL F. ADOLF UTÓDA
|>;i |»i I--. i 10-. ni jz- <-s l<-sl <Kz<-l,i (‘szközök ra ktii i-ii

Budapest, IV. kér., Kossuth Lajos-utcza 18. szám.

Üzleti könyvek és nyomtatványok
J- Mindennemű levélpapírok díszes dobozokban, emlékkönyvek, társasjátékok, imádságoskönyvek. k

I \ Oi>'|<*S(<‘S/<‘(Í llüill/ilioli.
Olajfestmények, fényképek, szentképek rámában nagy választékban kaphatók.

^ Avétnrnjzoh Urny/.é/i után /iontóstul elkészíttetnek.

™ I
B 
B

XIagj . Iíir. < >i‘hz. Üvegfcslcszeti Műintézet

FORGO is TÄR SR
BUDAPEST

VII. Balassa utcza 6.

templomi, profán üvegfesiészoi
valamint mozaik

és edzett ablahoh kivitele. 

Felvilágosítással, valamint tervekkel
az intézet bármikor szívesen szolgál.

tfzsisisisz 5-rfSHSí 5H Sí SBSHÍBSPS^

L MAGRINI e FIGLIol
Corso 12. Trieste.

S Stabilimenti Pianoforti.
Újonnan alapított rendkívül verseny- [J 
képes gyár kitűnő gyártmányokkal “

főleg aj,-!nlatosak a

nyörii kivitelű pianinok.
Qj Kizárólagosan kópvisoli a
G -HARMONIA“ zongoraterem Budapesten
pi Váczi-utcza 9. fi
£SlSi5ttl5ZSí5lSiSi5i5 SSHSaSH^

Szerb kir.
f' '"J udvari szállító 

zcm«r4> vii jnfyfiv

Bécs, V., Castelleg-asse Nr. 12
Készít tartós, jó hangszereket 
melyek elegáns alakjuknál fogv; 

nagyon kedveltek.

MiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiimiiiiHiiimimiimiiiiM

I „PIANIHO GERSTENBERGER" I
I LIEGNITZ. \
E Komi ki viil tartós jó liangu pianinok = 
I finom elkcszitósbon folyton raktáron i 
E ;i 1 íA líMONIA« zongoratorombon. =

tiiiini iiiiiiiiiiiiiiiiiiiini I iiiniiiiiiiiiim I iiiiiiiiiiHiiiiiiinim

BENYOVITS M.
Kárpitos és diszitó - Tapiciér et decorateur

BÚTOR-TERMEI
Budapest, Szervitától- 8,1.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát

háló-, ebédlő-, szalon-
uri berendezésekben.

Függönyök éa díszítések ízlésesen 
és styl szerűen készíttetnek el.



1895. február 10.
5. szám

VII. évfon

A mai „Goldmark” estélyen előadásra kerülő dalok
szövegei:

cSrs// icfí main J* innen . . .

Breit’ ich mein Linnen auf Basen und Hain 
Bleiche Frau Sonne, bleiche, bleiche'
Was ich gesponnen bei Lampenschein 
Bade mit deinen Strahlen rein,
Weiss wie die Lilie im Teiche,
Bleiche Trau Sonne, bleiche!

Ihränen benetzen die Leinwand 
Scheine, Frau Sonne, schtdne!
L)ir sind alb■ Wege bekannt 
Sprich! wo wandert der Fine?
Weine, mein Auge, weine!

Am Haselstraueli.
\ "II Carl Stieler.

mir 1 )u grüner Haselslnutch,
Wie mag ich Minne wenden?
I )u kennst ja sonniges Blühen auch!

„Lass sie mit Welken enden!“

Dann blaue Woge, lehr mich Du 
Von Minne heimwärts finden!
Du spielst ja immer mit Sturm und Ruh!

- „Cib Deine Liebe den Winden!“

Du klares Bächlein ziehst so still.
Kann ich s bei Dir erlauschen,
Wie briede aus Minne werden will?
— „Lass sie verrauschen, verrauschen.“

Und wenn sie nicht verrauschen kann 
I nd kann sie dem Wind nicht geben?

„Dann bliebst Du wohl ein wunder Mann 
bür all Dein langes Leben.“

yuapüva 1302-ben EHzaim-a'iiHir.aHniraJEaasa
- E

EKUNZ JÓZSEF és TÁRSA
°S‘ éS k,r- t1dvQrl n-ir. szabad. nagykeresNerlnk

Budapest, V, Erzsébet- és Deák-tér sarkán

Mindennemű /utó es szalon szőnyege^ függönyök, ágy- és aszlallerilők bútor­
szövetek, /lanell-takarok, lopo)<r0czol< Stb. e szakmába vágó czikkek dúsan felszereli raktára 

Kimorltö ábrás árjegyzékek Ingyen és bérmentve. „

^l/ir gingen zusammen . .
I\l;ius fiiul//.

Wir gingen zusammen zu Feld, mein Hans, 
II ir gingen zusammen zur Bub. mein Hans. 
II//' sassen hinter'm lisch beisammen.

So wurden wir ad! und grau.

Bergan! so leicht, bergab so mild 
Ha manches, manches Jahr.
I nd dort/ mein Hans, noch ebenso lieh 
Als einst im braunen Haar.

IV.

Wolfhild.
Aus dem Wilden Jäger von JULIUS WOLFF.

I'Cer isl der Tug, er gehl zu Kn de. 
bori. Reisses, unbarmherziges Kidd '
Komm', süsse Trösterin Nach! und sende 
Herauf mir mein liebes Traumgesiehl

Bann soll' ich ihn wieder mit Knlziickon 
Heu Stern meines Hebens, der mir verblich,
Ibid ich darf an die sehnende I trust ihn drücken. 
Hnd es Il iimnél mein I lerx: er liebte mich!

Ki ine 11and so wa.rin, seine Lippen so wonnig,
Hnd er spriehl es zu nur das berückende Worl. 
Seine Slirn so klar, sein Auge so sonnie.
Ihireh alle Himmel trägt cs mich fori!

Hnd das alles nicht wahrI (leträunil und gelogen 1 
Wi'l vom dämmernden Morgen der Kühle Kescheid: 
* U|H Hieb und Hoffnung,- verschmäht und hei rügen, 
Lebendig nur Schmerz und unendliches Leid.

Nicht liehen zu dürfen, nicht hassen zu können,
11 gi'misomo Qualen, wer hal Kricii erdacht?
Und wollen die läge das (lltiek mir nicht gönnen.
So heilige denn Du mich, sinkende Nacht'

Szalon és utezai
czipök ®

Téli II
vízhatlan czipö

urak éa hölgyök részére.

KAJÁRI DEZSŐ
Dorottya-utcza 9. sz.

w í\ ^ i+i
a legszebb es legdivatosabb I

kivitelben.

j^faőlissamant pour la point ura

I ív/ígnyasszonYÍ kelengyék
£ ) IÁD ,J ^

I fehérnemű különlegességek párisi modellek szerint

I KOLLARITS JÓZS. és FIAI
I lv- Városház-tér 8. . BUDAPEST . az „YpsilantD-hoz.

I Vi,SZOn’ < s szövött tli’iiK I'.'I k ( ;■ i-il b:i 11 $
ij a la^jutányosabban kanhni.vk

<3izelia--tér
fjaas-palola.

Olajfestményül arczRépeR,
Qküarellfosíménpü circzRépeR,

PaszielleR,
ftQinHenféle zsánerképek.

STRELISKY, P1ETZNER, PROCHASKA
Gríze)In-tév (I tiiiis-paloi tij.

Különlegessé^ ;

az elefántcsontra való kisebbítés
A fent elősorolt munkákat Leimt szel lilán 

vagy bármely arczkép után készítik el.

Kárpitos és diszitu.

"oYfir.itsr i-.RTi-.sno kő-, é.s könyvnyomda ja tiészv.-tár.s. bhdapest.

rtl,,s K
fabul°r 

BUDAPEST,
Ferenc* Jő/seí-tér O. sz.

(Lánc/hidd il szemben Zrinyi-u, erirhan.)

A

Hogyan
1881 és In 

növendéke voltán 
sem a tanáraim 
hizlaltak tanulnia 
társaim irányába 
állottam

Körülbelül t 
lenül Heine Haté 
A versek fordítás 
met. Xengzeleseki 
Klszavalgaltam ül 
szobámban. Lelke 
retteni ebbe a di 
mint Tamás kord 
dél vére és ama 1 

lágosan hallottam 
zenéjét llalelilí é 

Nem nyugin 
számát ez operán 
hogy legyen.

késübbl>. IH 
tiirlózkodtam. A 
eldobtam. — inai 
tem be azt. i 

Kihagyván d 
op ‘rctte-lársulat 

Önállóan eb] 
re Héjéi dirigálta! 
városában, mig \ 
tűd ve, ill toloszld 
Iillanni maradta 11 

De nemes,a 
gondviselésük, ha 
szellemű embere] 
irántam őszinte 
barátom, a kinek 
annyira fellelkesi] 

hogy nyugodta 
Anmnában 

jobbb dolgom nej 

csináltam az 1
A hangszereié.-- 

Az étvágy

csillárok
dús választi


